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MARTA GINÉ 

Literatura i pensament 

L 'ombra deis minarets, de Francesc Pané, 

arrenca d'un conflicte prou punyent entre 

nosaltres i presenten el títol mateix del !libre: 

els problemes i frustracions deis magribins 

instal-lats en una societat que no és la seva 

(en aquest cas, Lleida; si bé la situació és 

perfectament extrapolable a qualsevol ciutat 

europea), ta melangia envers el propi país, les 

trames i interessos vergonyosos, moltes 

vegades, de l'istamisme ... Tanmateix, la 

novel-la és quelcom més que un retal al qual 

la historia d'un avui molt concret dóna el 

prestigi de la versemblan~a; car si bé !'obra 

defensa explícitament uns principis polítics i 

socia Is, !'autor no dóna pas 1/i¡:ons -per més 

honestes que siguin- i que tan difícils són de 

pairen el decurs d'una lectura. Al contrari, 

des de !'actitud del compromís, Francesc Pané 

ens vol mostrar, sobretot, una persona -lussef 

Harif-, amb els matsons de la seva existencia, 

derrotada pel sistema (del quat es 

descobreixen ta minsa escala de valors i la 

conducta), una persona marginada, i, malgrat 

tot, amb prou virtuts etiques per defensar la 

família, l'amistat ... en una paraula, els 

sentiments més delicats i per deixar-se 

«endur per l'oportunitat de !'amor» (pag. 

177). Al meu entendre, aquesta genesi doble 

(des de la consciencia de l'home individual i 

social) és un aspecte indestriable de la 

votuntat d'estil de !'autor. Com ho és també el 

fet d'abordar el retal vital d'un home des 

d'una visió a voltes intemporal: ésa dir, més 

enlla de l'anecdota d'un marroquí exiliat per 

causes polítiques, que viu a Lleida i 

descobreix, en aquesta ciutat, per primer cop 

!'amor d'una dona, Pané ens explica les 

vivencies, els sentiments, les emocions d'un 

protagonista amb el qual ens podem 

reconeixer perque, més enlla d'una historia 

personal, el que se'ns relata és !'eterna ltuita 

de l'home per ser feli~ (en el seu jo d'infant i 

d'home, més endavant), per ser lliure en un 

món sovint massa manegat i oportunista Ga 

sigui des del vessant polític com del religiós, 

siguin de la cultura que sigui). Per arribar a 

aquesta aparentment senzilla veritat que 

permet el procés d'identificació 

protagonista-lector, els fets apareixen 

fragmentariament, tal com ho fan en el record, 

amb salts temporals i espacials endavant i 

endarrere-nord i sud (et món de la infancia, el 

món de la vida adulta; la vida al Marroc, la 

vida a Europa); també se'ns apareixen a 

través de visions i retalts d'imatges, algunes 

de gran precisió en ets detalls, altres es 

copsen des d'angles diferents, en figures 

canviants de calidoscopi, per mostrar llur 

complexitat, ambivalencia o manca de 

linealitat. Finalment, els darrers aspectes que 

cal ressaltar de l'univers de !'autor són la 

concepció que l'home real, insubstitufüle, 

només pot créixer en el si d'una tradició, d'un 

país; i, especialment, el descobriment que 

qualsevot ésser és més gran que el temps si 

és fidel a una causa que el guia, encara que 

aquesta fidelitat sigui condemnada al fracas: 

en efecte, la novel-la s'inscriu en la línia de 

lotes aqueltes que descriuen un concepte 

tragic del destí («el destí governaria, en 

endavant, el seu timó», pag. 204), contra el 

qual l'home no pot res, novel-tes que 

descriuen la consciencia de lluitar per una 

causa impossible i la fidelitat, malgrat tot, a 

aquest ideal. lussef sap que ta mort !'espera 

des del comen~ament de !'aventura («era tan 

ambiciós el projecte que només tenia sentit si 

tothom sabia que s'abocaven a un su"fcidi», 

pag. 112; «o potser ella ho trobaria noble i 

titanio,, pag. 178), tanmateix tira endavant. 1, 
no obstant el desastre, la seva capacita! 

d'estimar fa d'ell i de la seva curta vida -com 

de la «vie manquée» d'Aimée d'El Chevalier 

des Touches- «quelque chose de plus beau 

que ta vie réussie des autres». 


